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INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
PRZECZYTAJ WSZYSTKIE INSTRUKCJE PRZED UŻYCIEM
Poniższe wytyczne dotyczące bezpieczeństwa mają za zadanie 
zapobiegać nieprzewidzianym zagrożeniom i uszkodzeniom 
wynikającym z nieprawidłowej lub niezgodnej z zasadami 
bezpieczeństwa obsługi urządzenia.
Wytyczne podzielono na kategorie „OSTRZEŻENIE” oraz „UWAGA” 
opisane poniżej.
Wiadomość dotycząca bezpieczeństwa

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE OSTRZEŻEŃ
OSTRZEŻENIE

• Aby ograniczyć ryzyko wybuchu, pożaru, śmierci, porażenia prądem, 
obrażeń i oparzeń podczas używania produktu, należy stosować 
podstawowe środki ostrożności, m.in.:

Bezpieczeństwo techniczne
• Niniejsze urządzenie może być obsługiwane przez dzieci powyżej 8 

roku życia i osoby o obniżonych zdolnościach fizycznych, 

Symbol ten wskazuje działania oraz zagadnienia, z którymi 
może wiązać się zagrożenie.
Należy uważnie przeczytać sekcje oznaczone tym symbolem 
i postępować zgodnie z instrukcją, aby uniknąć zagrożeń.

OSTRZEŻENIE
Wskazuje, że nieprzestrzeganie instrukcji może powodować 
poważne obrażenia lub śmierć.

UWAGA
Wskazuje, że nieprzestrzeganie instrukcji może powodować 
lekkie obrażenia lub uszkodzenia produktu.
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sensorycznych lub umysłowych, a także osoby nieposiadające 
doświadczenia i wiedzy, pod warunkiem zapewnienia nadzoru, 
poinstruowania w zakresie bezpiecznego użytkowania urządzenia 
oraz zapoznania z istniejącymi zagrożeniami. Dzieci nie powinny 
bawić się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja (mieszczące się w 
zakresie czynności wykonywanych przez użytkownika) nie mogę być 
prowadzone przez dzieci pozostawione bez nadzoru.

• Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (również 
dzieci) o ograniczonych zdolnościach psychicznych, umysłowych lub 
oceny oraz przez osoby niedoświadczone. Chyba, że są pod 
nadzorem lub otrzymały instrukcje dotyczące użytkowania 
urządzenia od osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo. Dzieci 
powinny pozostawać pod nadzorem, aby zapewnić, że nie bawią się 
urządzeniem.

• Wykonywanie montażu i napraw przez nieupoważnione osoby może 
stanowić zagrożenie dla użytkownika i innych osób.

• Informacje zawarte w niniejszej instrukcji są przeznaczone dla 
wykwalifikowanego technika serwisowego zaznajomionego 
z procedurami bezpieczeństwa i wyposażonego w odpowiednie 
narzędzia i przyrządy testowe.

• Niezapoznanie się z wytycznymi zawartymi w niniejszej instrukcji 
i nieprzestrzeganie ich może skutkować awarią sprzętu, 
uszkodzeniem mienia, obrażeniami i/lub śmiercią.

• Czynnik chłodniczy i gaz porotwórczy do izolacji wykorzystane 
w urządzeniu wymagają specjalnych procedur utylizacji. Przed ich 
utylizacją należy skonsultować się z pracownikiem serwisu lub osobą 
o podobnych kwalifikacjach.

• W razie konieczności wymiany kabla zasilającego związane z tym 
czynności powinny zostać wykonane przez autoryzowany personel 
z wykorzystaniem oryginalnych części zamiennych.

• Jeśli kabel zasilający jest uszkodzony, w celu uniknięcia zagrożenia 
jego wymianą powinien zająć się producent, pracownik jego serwisu 
lub osoba o podobnych kwalifikacjach.

• Urządzenie należy zainstalować zgodnie z krajowymi przepisami 
dotyczącymi okablowania.
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• Urządzenie musi być prawidłowo uziemione.
• Nie odcinać i nie usuwać bolca uziemiającego wtyczki zasilania.
• Podłączenie przewodu uziemienia do śruby pokrywy gniazdka 

zasilania nie jest równoznaczne z uziemieniem urządzenia, chyba że 
śruba pokrywy jest wykonana z metalu, nie posiada izolacji, 
a gniazdko zasilania jest uziemione z wykorzystaniem domowej 
instalacji elektrycznej.

• W razie jakichkolwiek wątpliwości dotyczących prawidłowości 
uziemienia klimatyzatora zlecić kontrolę gniazdka zasilania i obwodu 
wykwalifikowanemu elektrykowi.

Instalacja
• Przed instalacją lub przenoszeniem klimatyzatora skontaktować się 

z autoryzowanym centrum serwisowym.
• W celu przeprowadzenia czyszczenia lub konserwacji klimatyzatora 

należy skontaktować się z przedstawicielem, sprzedawcą, 
wykwalifikowanym elektrykiem lub autoryzowanym centrum 
serwisowym.

• Zabrania się klientowi samodzielnej instalacji, demontażu ani 
ponownej instalacji urządzenia. Instalacja i naprawa przez osoby 
nieupoważnione może stanowić zagrożenie dla użytkownika i innych 
osób.

• W celu wykonania prac przy instalacji elektrycznej skontaktować się 
z przedstawicielem, sprzedawcą, wykwalifikowanym elektrykiem lub 
autoryzowanym centrum serwisowym.

• Nie próbować wykonywać prac elektrycznych ani uziemiających 
w przypadku braku odpowiednich uprawnień. Prace elektryczne 
i związane z uziemieniem należy skonsultować z przedstawicielem.

• Do instalacji urządzenia nie należy wykorzystywać uszkodzonych 
uchwytow.

• Upewnić się, że stan obszaru instalacji nie uległ pogorszeniu 
w wyniku upływu czasu.
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• Upewnić się, że są używane wyłącznie akcesoria wyprodukowane 
przez firmę LG, zaprojektowane specjalnie do użytku z urządzeniem. 
Ich instalację należy zlecić specjalistom.

• Nigdy nie instalować jednostki zewnętrznej na ruchomej podstawie 
ani w miejscu, z którego może spaść.

• Nie instalować jednostki w środowiskach potencjalnie wybuchowych.
• Nie montować klimatyzatora w miejscu, w którym przechowywane są 
łatwopalne ciecze lub gazy, m.in. benzyna, propan, rozcieńczalnik do 
farb.

• Zamontować panel i pokrywę skrzynki sterowniczej w bezpieczny 
sposób.

• Przed użyciem urządzenia zamontować oddzielne gniazdko 
elektryczne i wyłącznik różnicowo-prądowy.

• Używać standardowego wyłącznika automatycznego i bezpiecznika 
zgodnego z danymi znamionowymi klimatyzatora.

• Z kablem zasilającym tego urządzenia nie należy używać rozdzielaczy, 
przedłużaczy ani adapterów.

• Wewnętrzne/zewnętrzne połączenia przewodów muszą być dobrze 
zamocowane, a kabel powinien być właściwie poprowadzony tak, aby 
nie oddziaływała na niego żadna siła mogąca wyciągnąć przewody z 
zacisków. Niewłaściwe lub luźne połączenia mogą generować ciepło 
lub spowodować pożar.

• Nie łączyć przewodu uziemiającego z przewodem rurowym gazu, 
prętem odgromowym ani telefonicznym przewodem uziemiającym.

• Użyć niepalnego gazu (azotu) do kontroli szczelności 
i odpowietrzania; w przypadku użycia sprężonego powietrza lub gazu 
łatwopalnego istnieje ryzyko pożaru lub wybuchu.

Operacja
• Nie modyfikować ani nie przedłużać przewodu zasilającego. Przetarta 

lub zerwana izolacja przewodu zasilającego może skutkować 
pożarem lub porażeniem prądem. Takie przewody należy wymienić.

• Pilnować, żeby przewód zasilający nie był brudny, poluzowany ani 
uszkodzony.
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• Nie kłaść żadnych przedmiotów na kablu zasilania.
• Zadbać o to, żeby przewód zasilający nie mógł być wyciągnięty ani 

uszkodzony podczas pracy urządzenia.
• Nigdy nie dotykać, nie obsługiwać ani nie naprawiać klimatyzatora 

wilgotnymi rękami.
• Nie wkładać rąk ani innych przedmiotów do wlotu lub wylotu 

powietrza w trakcie pracy klimatyzatora.
• Dopilnować, aby żadne osoby, szczególnie dzieci, nie wspinały się na 

jednostkę zewnętrzną i nie uderzały jej.
• Używać tylko części podanych na wykazie części serwisowych. Nigdy 

nie podejmować prób modyfikacji wyposażenia.
• Nie dotykać przewodu rurowego czynnika chłodniczego, przewodu 

rurowego wody ani innych części wewnętrznych, gdy jednostka 
pracuje lub bezpośrednio po zakończeniu pracy.

• W pobliżu klimatyzatora nie pozostawiać substancji łatwopalnych, 
takich jak benzyna, benzol lub rozpuszczalnik.

• Nie włączać klimatyzatora na dłuższy czas w małych pomieszczeniach 
o niedostatecznej wentylacji.

• Jeśli jednocześnie używany jest klimatyzator i urządzenie grzewcze, 
jak np. grzejnik, należy pamiętać o odpowiednim wietrzeniu 
pomieszczenia.
- Istnieje możliwość wystąpienia niedoboru tlenu.

• Nie blokować przepływu powietrza na wlocie i wylocie.
• Odciąć zasilanie w razie zaobserwowania jakichkolwiek hałasów, 

zapachu lub dymu wydobywającego się z klimatyzatora.
• W razie zanurzenia klimatyzatora w wodzie skontaktować się 

z autoryzowanym centrum serwisowym.
• W razie wycieku gazu (np. freonu, propanu w postaci gazowej lub 

gazu płynnego) przed ponownym użyciem klimatyzatora należy 
dobrze wywietrzyć pomieszczenie.

• Przerwać pracę i zamknąć okno w czasie burzy lub wichury. Jeśli to 
możliwe, zdemontować produkt z okna przed nadejściem wichury.
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Bezprzewodowy pilot zdalnego sterowania
• Nigdy nie umieszczać w jednym pilocie jednocześnie baterii różnych 

typów ani starych i nowych baterii.
• Nie ładować ponownie baterii ani nie demontować ich.
• Baterie utylizować w miejscu, w którym nie istnieje ryzyko pożaru.
• Zaprzestać używania pilota w razie stwierdzenia wycieku z baterii. 

Jeśli wyciekający elektrolit wejdzie w kontakt z ubraniem lub skórą, 
należy zmyć je czystą wodą.

• W razie połknięcia płynu, który wyciekł z baterii, należy dokładnie 
wypłukać usta i skonsultować się z lekarzem.

• Nie dopuścić do zamoczenia jednostki wewnętrznej ani pilota 
zdalnego sterowania.

Konserwacja
• Przed przystąpieniem do czyszczenia lub konserwacji należy odłączyć 

zasilanie i poczekać, aż wentylator zakończy pracę.
- Podczas pracy wentylator obraca się z bardzo dużą prędkością.
- Istnieje możliwość odniesienia obrażeń, jeśli zasilanie urządzenia 

zostanie przypadkowo włączone podczas czyszczenia 
wewnętrznych części urządzenia.

• Podczas serwisowania i wymiany części urządzenie powinno być 
odłączone od źródła zasilania.

Czynnik chłodniczy
• Przestrzegać norm dotyczących obchodzenia się z czynnikiem 

chłodniczym i klimatyzatorem oraz demontażu klimatyzatora 
obowiązujących w danym regionie lub kraju.

• Używać tylko czynnika chłodniczego zgodnego ze specyfikacjami na 
etykiecie klimatyzatora.

• Nie wprowadzać do układu powietrza ani żadnego gazu oprócz 
określonego czynnika chłodniczego.

• Podczas montażu lub naprawy nie dotykać wyciekającego czynnika 
chłodniczego.
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• W razie wycieku gazu chłodniczego podczas instalacji urządzenia, 
natychmiast przewietrzyć pomieszczenie.

• Po zakończeniu montażu lub naprawy produktu przeprowadzić 
kontrolę pod kątem wycieków czynnika chłodniczego.

• W przypadku wycieku czynnika chłodniczego należy skonsultować się 
ze sprzedawcą. Jeśli klimatyzator ma być zainstalowany w małym 
pomieszczeniu, konieczne jest podjęcie odpowiednich środków, tak 
aby ilość wyciekającego czynnika chłodniczego nie przekroczyła 
stężenia granicznego. Jeśli w wyniku wycieku czynnika chłodniczego 
dojdzie do przekroczenia poziomu stężenia granicznego, może dojść 
do wypadku związanego z niedoborem tlenu.

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE PRZESTRÓG
UWAGA

• Aby ograniczyć ryzyko niewielkich obrażeń, nieprawidłowego 
działania lub uszkodzenia produktu lub mienia, należy stosować 
podstawowe środki ostrożności, m.in.:

Instalacja
• Do transportu klimatyzatora użyć wózka widłowego lub 2 lub więcej 

osób.
• Nie instalować klimatyzatora w miejscu bezpośrednio narażonym na 

bryzę morską (mgłę solną).
• Aby zagwarantować bezproblemowe odprowadzanie skroplonej 

wody, należy odpowiednio zamontować wąż spustowy.
• Klimatyzator instalować w takim miejscu, aby hałas dobiegający 

z jednostki zewnętrznej ani spaliny nie przeszkadzały sąsiadom.
• Po instalacji lub naprawie zutylizować materiały opakowaniowe, takie 

jak wkręty, gwoździe, plastikowe worki oraz baterie w bezpieczny 
sposób, korzystając odpowiednich opakowań.

• Zachować ostrożność podczas odpakowywania oraz instalacji 
klimatyzatora.
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• Należy uważać szczególnie na krawędzie obudowy oraz żeberka 
skraplacza i parownika.

• Aby uniknąć wibracji i wycieku wody, należy trzymać produkt 
poziomo nawet podczas instalacji.

• Podczas instalacji urządzenia należy użyć zestawu instalacyjnego, 
dostarczonego z produktem.

• Krawędzie żeberek wymiennika ciepła są bardzo ostre i mogą 
przeciąć skórę. Aby uniknąć obrażeń, należy nosić rękawice lub zakryć 
żeberka na czas pracy w ich pobliżu.

Operacja
• Nie pić wody odprowadzonej z klimatyzatora.
• Nie umieszczać przedmiotów w bezpośrednim sąsiedztwie jednostki 

zewnętrznej oraz nie dopuszczać do gromadzenia się liści i innych 
zanieczyszczeń wokół jednostki. Liście są siedliskiem małych zwierząt, 
które mogą dostać się do urządzenia. Jeśli zwierzęta dostaną się do 
wnętrza urządzenia i wejdą w kontakt z częściami elektrycznymi, 
mogą spowodować awarię, dym lub pożar.

• Klimatyzator nie powinien pracować przez długi czas przy bardzo 
wysokiej wilgotności albo otwartym oknie lub drzwiach.

• Nie narażać ludzi, zwierząt i roślin przez długi czas na bezpośredni 
kontakt z zimnym lub gorącym strumieniem powietrza 
z klimatyzatora.

• Nie używać produktu do celów specjalnych, takich jak konserwacja 
żywności, dzieł sztuki itp. Klimatyzator jest zaprojektowany w celach 
konsumenckich i nie jest precyzyjnym systemem chłodniczym. 
Istnieje ryzyko uszkodzenia lub utraty mienia.

• Nie włączaj wyłącznika ani zasilania, gdy panel przedni, szafka, 
pokrywa górna lub pokrywa skrzynki sterowniczej są zdjęte lub 
otwarte.

• Podczas pracy urządzenia nie należy otwierać przedniej kratki 
wentylacyjnej. Nie dotykać filtra elektrostatycznego, jeśli jednostka 
jest w niego wyposażona.

• Uważać, aby woda nie dostała się do produktu.



12 INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

• Upewnić się, że w pobliżu jednostki zewnętrznej nie ma żadnych 
przeszkód. Obecność przeszkód w pobliżu jednostki zewnętrznej 
może zmniejszyć jej wydajność lub zwiększyć głośność pracy.

• Nie wyłączać zasilania natychmiast po zatrzymaniu pracy. Przed 
wyłączeniem zasilania należy zawsze odczekać co najmniej pięć 
minut.

Konserwacja
• Podczas czyszczenia, konserwacji lub naprawy podwieszanego 

klimatyzatora korzystać ze stabilnego stołka lub drabiny.
• Nie włączać ani nie wyłączać jednostki poprzez podłączanie lub 

odłączenie wtyczki zasilającej.
• Nigdy nie używać silnych środków czyszczących lub rozpuszczalników 

i nie rozpylać wody podczas czyszczenia klimatyzatora. Używać 
miękkiej ściereczki.

• Nigdy nie dotykać metalowych części klimatyzatora podczas 
demontażu filtra powietrza.

• Rozerwać i wyrzucić plastikowe torby opakowaniowe, aby dzieci nie 
mogły się nimi bawić.

• Jeśli produkt nie będzie używany przez dłuższy czas, odłączyć wtyczkę 
zasilającą lub wyłączyć wyłącznik automatyczny.

• Nie przechylać urządzenia podczas jego demontażu lub odłączania. 
Skroplona wewnątrz woda może się wylać.

• Na bieżąco sprawdzać, czy fundament nie jest uszkodzony, zwłaszcza 
jeśli produkt był używany przez długi czas.

• Zawsze prawidłowo montować filtr. Czyścić filtr co dwa tygodnie lub 
częściej, zależnie od potrzeb. Zanieczyszczony filtr zmniejsza 
wydajność klimatyzatora i może spowodować nieprawidłowe 
działanie lub uszkodzenie produktu.
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UŻYTKOWANIE
Przed użyciem
Uwagi dotyczące eksploatacji
• Wyregulować kierunek przepływu powietrza w pionie, aby zapewnić cyrkulację powietrza 

w pomieszczeniu.
• Zwiększyć prędkość wentylatora, aby ochłodzić lub ogrzać powietrze w pomieszczeniu szybko, 

w krótkim czasie.
• Co pewien czas wyłączyć urządzenie i otworzyć okno, aby przewietrzyć pomieszczenie. Jakość powietrza 

we wnętrzu może ulec pogorszeniu w przypadku długiej eksploatacji.
• Filtr powietrza należy czyścić co 2 tygodnie. Kurz i zanieczyszczenia zgromadzone w filtrze powietrza 

mogą blokować przepływ powietrza lub ograniczać wydajność urządzenia.

Propozycje umożliwiające oszczędzanie energii
• Nie należy nadmiernie chłodzić pomieszczenia. Może to być szkodliwe dla zdrowia i zwiększać zużycie 

energii elektrycznej.
• Podczas eksploatacji urządzenia zablokować dostęp światła słonecznego za pomocą rolet lub zasłon.
• Podczas eksploatacji urządzenia drzwi i okna powinny być szczelnie zamknięte.
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Ogólne informacje 
o produkcie
Konsole

a Filtr powietrza
Ogranicza ilość kurzu w powietrzu.

b Kratki wylotowe powietrza
Odprowadzają powietrze w żądanej temperaturze z powrotem do pomieszczenia.

c Kratki wlotowe powietrza
Pobierają powietrze z pomieszczenia.

d Przycisk zasilania
Pozwala włączyć lub wyłączyć urządzenie.

e Lampka oczyszczacza powietrza
Wyświetla stan pracy.
• Kolor „Zielony” świeci się podczas pracy oczyszczacza powietrza.

f Lampka stanu pracy
Wyświetla stan pracy.

*1 Świeci się, kiedy czas użytkowania filtra wynosi więcej niż 2400 godzin po pierwszym uruchomieniu 
produktu.
Po wyczyszczeniu filtra proszę nacisnąć przycisk SET/CLEAR na pilocie zdalnego sterowania 3 razy. 
Następnie symbol filtra zostanie wyłączony.

g Odbiornik bezprzewodowego pilota zdalnego sterowania

Kolor Opis

Niebieski Tryb Chłodzenie, Osuszanie, Wentylator

Czerwony Tryb ogrzewania

Zielony Pora na wyczyszczenie filtra*1



15UŻYTKOWANIE
POLSKI

UWAGA
• Liczba i położenie części może różnić się w zależności od modelu urządzenia.
• Funkcje mogą zmieniać się w zależności od typu modelu.

Obsługa ręczna
Jeśli bezprzewodowy pilot zdalnego sterowania jest 
niedostępny, urządzenie można włączać i wyłączać, 
naciskając przycisk Zasilanie a na jednostce 
wewnętrznej.

1 Nacisnąć przycisk Zasilanie a.

Funkcja automatycznego 
ponownego uruchamiania
Po ponownym włączeniu urządzenia po awarii 
zasilania przywracane są poprzednie ustawienia 
i urządzenie wznawia pracę.
• Funkcja ta jest przydatna w przypadku awarii 

zasilania.
• Funkcja ta jest domyślnie włączona 

w ustawieniach fabrycznych.

Przygotowanie do obsługi
Umieszczanie baterii 
w bezprzewodowym pilocie 
zdalnego sterowania
Umieścić baterie AAA (1,5 V) w bezprzewodowym 
pilocie zdalnego sterowania.

1 Zdjąć pokrywę komory baterii i umieścić nowe 
baterie, zwracając uwagę na prawidłowy układ 
biegunów + i - baterii.

2 Ponownie założyć pokrywę, wsuwając ją 
z powrotem na miejsce.

UWAGA
• Wymienić baterie AAA (1,5 V), gdy wyświetlacz 

bezprzewodowego pilota zdalnego sterowania 
zaczyna blaknąć.

• Jeśli system nie będzie używany przez dłuższy 
czas, należy wyjąć baterie, aby przedłużyć ich 
żywotność.

• Nie używać jednocześnie starych i nowych 
baterii.

Montaż uchwytu pilota 
zdalnego sterowania
1 Wybrać odpowiednie miejsce, które będzie 

bezpieczne i łatwo dostępne.
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2 Przymocować uchwyt mocno do ściany za 
pomocą dostarczonych wkrętów.

3 Wsunąć pilota zdalnego sterowania w uchwyt.

UWAGA
• Pilot zdalnego sterowania nigdy nie powinien 

być narażony na bezpośrednie działanie 
promieni słonecznych.

• Aby zapewnić prawidłową komunikację, nadajnik 
i odbiornik sygnału powinny być zawsze czyste. 
Do ich czyszczenia należy używać miękkiej 
ściereczki.

• Jeśli swoim działaniem pilot zdalnego sterowania 
przypadkowo wpływa na inne urządzenia, należy 
zmienić ich umiejscowienie lub skonsultować się 
z serwisantem.

Konfiguracja aktualnej godziny 
w bezprzewodowym pilocie 
zdalnego sterowania
1 Włożyć baterie.

• Godzina u dołu ekranu zacznie migać.

2 Nacisnąć i przytrzymać przycisk SET/CLEAR 
przez około 3 sekundy.

3 Naciskać przyciski c i d, aby wybrać godzinę.
• Każde naciśnięcie zwiększa lub zmniejsza 

czas o 1 minutę.
• Przytrzymanie któregokolwiek z przycisków 

zwiększa lub zmniejsza czas o 10 minut.

4 Nacisnąć przycisk SET/CLEAR, aby ustawić 
bieżącą godzinę.

UWAGA
• Funkcje Timer włączenia i Timer wyłączenia są 

dostępne po ustawieniu bieżącej godziny.

Wybór jednostki temperatury
Istnieje możliwość, czy wartości będą wyświetlane 
w stopniach Fahrenheita (8) czy Celsjusza (7).
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1 Włączyć urządzenie.

2 Nacisnąć i przytrzymać przycisk ROOM TEMP 
(Temperatura w pomieszczeniu) przez około 
5 sekund, aby zmienić jednostkę z 7 na 8 lub 
odwrotnie.
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Ogólne informacje 
o bezprzewodowym pilocie 
zdalnego sterowania
Bezprzewodowy pilot zdalnego sterowania
Bezprzewodowy pilot zdalnego sterowania umożliwia wygodniejszą obsługę urządzenia.
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Przyciski

Obraz Opis

FUNC. (Funkcja)
Pozwala skonfigurować różne funkcje lub zmienić jednostkę temperatury
• Każde naciśnięcie zmienia funkcję w następującej kolejności: Automatyczne 

czyszczenie ~ Oszczędzanie energii podczas chłodzenia*1~ Inteligentne 
czyszczenie*1~ Chłodzenie komfortowe.

VANE ANGLE
Reguluje łopatki tak, aby kierować strumień powietrza z wylotu powietrza

PLASMA
Dostarcza czyste i świeże powietrze poprzez filtr oczyszczający powietrze

UWAGA
• Funkcja ta jest dostępna tylko wtedy, gdy w urządzeniu zamontowany jest filtr 

oczyszczający powietrze.

Zasilanie t
Pozwala włączyć lub wyłączyć urządzenie

Ustawienie temperatury a, b
Pozwala regulować żądaną temperaturę

MODE
Pozwala wybrać żądany tryb pracy
• Każde naciśnięcie powoduje przełączenie trybu w następującej kolejności: 

Chłodzenie ~ Auto ~ Osuszanie ~ Wentylator.

JET COOL
Umożliwia szybką zmianę temperatury w pomieszczeniu

FAN SPEED
Pozwala regulować prędkość wentylatora

SWING (Regulacja nadmuchu w pionie)
Kieruje przepływem powietrza w górę i w dół
• Naciśnięcie jeszcze raz przycisku SWING (Regulacja nadmuchu w pionie) 

podczas obrotu sprawi, że kierunek wiatru zostanie ustalony w żądanym 
miejscu.
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*1 Ta funkcja nie jest dostępna w klimatyzatorze.

AIR OUTLET
Reguluje wylot powietrza.

ROOM TEMP (Temperatura w pomieszczeniu)
Wskazuje temperaturę w pomieszczeniu

SLEEP
Uruchamia klimatyzator w trybie uśpienia, a następnie wyłącza go automatycznie 
o ustawionej godzinie

ON
Rezerwuje czas automatycznego włączenia klimatyzatora.

OFF
Rezerwuje czas automatycznego wyłączenia klimatyzatora.

Ustawienie timera c, d
Pozwala wyregulować wyświetlaną godzinę

LIGHT
Nacisnąć przycisk c, aby włączyć lub wyłączyć wyświetlacz LED.

SET/CLEAR
Pozwala ustawić lub anulować funkcje lub timer

TIME(3 s)
Nacisnąć i przytrzymać przycisk Set/Clear przez około 3 sekundy, aby ustawić 
aktualną godzinę na bezprzewodowym pilocie.

Reset
Resetuje ustawienia bezprzewodowego pilota zdalnego sterowania

Obraz Opis
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Ikony

Tryb chłodzenia Tryb osuszania

Tryb ogrzewania Tryb wentylatora

Tryb automatyczny Regulacja nadmuchu w pionie

Regulacja nadmuchu w poziomie Timer uśpienia

Funkcja oszczędzania energii Temperatura w pomieszczeniu

Żądana temperatura Regulacja prędkości wentylatora

Funkcja inteligentnego czyszczenia Funkcja automatycznego czyszczenia
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Używanie 
bezprzewodowego pilota 
zdalnego sterowania
Obsługa za pomocą 
bezprzewodowego pilota 
zdalnego sterowania
Skierować bezprzewodowy pilot zdalnego 
sterowania w kierunku odbiornika sygnału a z 
przodu urządzenia, aby móc je obsługiwać.

UWAGA
• Bezprzewodowy pilot zdalnego sterowania 

może służyć też do obsługi innych urządzeń po 
skierowaniu go w ich stronę. Upewnić się, że 
bezprzewodowy pilot zdalnego sterowania jest 
skierowany w stronę odbiornika sygnału 
urządzenia.

Tryb chłodzenia, automatyczny, 
osuszania i wentylatora
Tryb pracy można zmienić, gdy urządzenie jest 
włączone.

1 Włączyć urządzenie.

2 Naciskanie przycisku MODE pozwala 
przełączać się między dostępnymi trybami.

3 Nacisnąć przycisk a lub b, aby wybrać 
żądaną temperaturę.
• Tryb Chłodzenie: ustawić temperaturę 

w zakresie od 18 \ do 30 \.
• Tryb Auto: ustawić temperaturę w zakresie 

od 18 \ do 30 \.
• Tryb osuszania, wentylatora: regulacja 

temperatury jest niemożliwa.

Ikona Opis

Tryb chłodzenia
Z wylotów powietrza wydobywa się 
chłodne powietrze.

Tryb automatyczny
Produkt automatycznie reguluje 
przepływ powietrza.

Tryb osuszania
Funkcja usuwa wilgoć z powietrza 
w pomieszczeniu.

Tryb wentylatora
Funkcja wymusza cyrkulację 
powietrza bez ogrzewania lub 
chłodzenia go.
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UWAGA
• Każde naciśnięcie zwiększa lub zmniejsza 

temperaturę o 1 \ lub 1℉.

Uwagi dotyczące każdego trybu 
pracy
Tryb chłodzenia
• Tryb chłodzenia nie działa, jeśli żądana 

temperatura jest wyższa niż temperatura 
w pomieszczeniu.
- W takim przypadku należy obniżyć żądaną 

temperaturę.
- Odpowiednia różnica między temperaturą 

w pomieszczeniu a temperaturą zewnętrzną 
wynosi 5\.

- Jeśli ustawiona żądana temperatura jest 
wyższa niż temperatura w pomieszczeniu, 
zamiast chłodnego powietrza będzie 
nawiewane powietrze wentylacyjne.

Tryb osuszania
• W sezonie deszczowym lub w klimacie o wysokiej 

wilgotności możliwe jest jednoczesne działanie 
osuszacza i trybu chłodzenia w celu skutecznego 
usuwania wilgoci.

Tryb automatyczny
• W trybie automatycznym można używać 

przycisku FAN SPEED.
• W trybie automatycznym można ręcznie wybrać 

inny tryb pracy.

Tryb wentylatora
• Powietrze nie jest schładzane. Działa jedynie 

wentylator.
- Ponieważ wymusza przepływ powietrza, 

którego temperatura jest równa 
temperaturze w pomieszczeniu, powoduje 
cyrkulację powietrza w pomieszczeniu.

• Naturalny wiatr oparty na logice chaosu
- Aby uzyskać uczucie świeżości lepsze niż w 

przypadku innych prędkości wentylatora, 
należy nacisnąć przycisk wyboru prędkości 
wentylatora wewnętrznego i ustawić tryb 
chaosu. W tym trybie wiatr wieje jak naturalna 

bryza, automatycznie zmieniając prędkość 
wentylatora w oparciu o logikę chaosu.

• W trybie wentylatora
- Sprężarka zewnętrzna nie działa. Ma ona 

funkcję cyrkulacji powietrza w pomieszczeniu, 
ponieważ wysyła powietrze, którego 
temperatura nie różni się zbytnio od 
temperatury w pomieszczeniu.

Tryb szybki
Tryb pozwala szybciej zmienić temperaturę 
w pomieszczeniu.

1 Włączyć urządzenie.

2 Naciskać wielokrotnie przycisk MODE w celu 
wybrania trybu Chłodzenie.

3 Nacisnąć przycisk JET MODE.

• Tryb szybkiego chłodzenia
Przez 30 minut silnym strumieniem 
nawiewane jest chłodne powietrze. Po 
30 minutach temperatura jest domyślnie 
utrzymywana na poziomie 18℃.
- Przyciski a i b pozwalają zmienić żądaną 

temperaturę.
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UWAGA
• Nacisnąć przycisk JET COOL, FAN SPEED, a, b 

lub ROOM TEMP, aby anulować tryb szybki.

Regulacja prędkości 
wentylatora
Urządzenie umożliwia 4-stopniową regulację 
prędkości wentylatora.
• Naciskanie przycisku FAN SPEED pozwala 

przełączać się między dostępnymi ustawieniami 
prędkości wentylatora.

UWAGA
• Prędkość wentylatora może się różnić w 

zależności od modelu.

Regulacja kierunku przepływu 
powietrza
Kierunek przepływu powietrza można regulować 
w poziomie.

Ustawianie kierunku przepływu 
powietrza góra/dół

1 Włączyć urządzenie.

2 Nacisnąć przycisk SWING (y).
• Na wyświetlaczu widoczna będzie ikona y.

UWAGA
• Naciśnięcie jeszcze raz przycisku SWING (y) 

podczas obrotu sprawi, że kierunek wiatru 
zostanie ustalony w żądanym miejscu.

• Nieprzemyślana regulacja ustawienia deflektora 
powietrza może doprowadzić do awarii 
urządzenia.

• Po zrestartowaniu urządzenie stosuje ostatnio 
ustawiony kierunek przepływu powietrza. 
Pozycja przesłony powietrza może być 
niezgodna z ikoną widoczną na pilocie 
bezprzewodowym. W takim wypadku należy 
nacisnąć przycisk SWING w celu ponownego 
wyregulowania kierunku przepływu powietrza.

• Ta funkcja może działać w sposób niezgodny ze 
wskazaniem na wyświetlaczu bezprzewodowego 
pilota zdalnego sterowania.

Prędkość
Ikona na 

bezprzewodowym 
pilocie zdalnego 

sterowania

Naturalna

Wysoka

Średnia

Niska

Bardzo niska



25UŻYTKOWANIE
POLSKI

Ustawienie kierunku wylotu 
powietrza
Pozwala wyregulować wylot powietrza.

1 Włączyć urządzenie.

2 Naciskanie przycisku AIR OUTLET pozwala 
wybrać pożądany wylot powietrza.

Ekran Wylot powietrza

Góra

Dół

Góra i dół
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Wybór przepływu powietrza
Wybór przepływu powietrza zależy od potrzeb 
użytkownika.
Tryb 2 łopatki automatycznie zmieni wzór 
nadmuchu w zależności od trybu pracy i sytuacji.

UWAGA
• Aby zmienić tryb przepływu powietrza, należy 

zwrócić się do instalatora. (Domyślny tryb to 2 
łopatki)

Ustawienia timera
Skonfigurować urządzenie tak, aby włączało 
i wyłączało się automatycznie o ustalonych 
godzinach.

Timer uśpienia
Klimatyzator działa w trybie uśpienia i wyłącza się 
automatycznie o ustawionej godzinie.

1 Nacisnąć przycisk SLEEP, gdy klimatyzator 
pracuje.

• Ikona u dołu ekranu zacznie migać.

2 Naciskać przyciski c i d, aby wybrać godzinę.
• Maksymalne ustawienie czasu to 7 godzin.

3 Nacisnąć przycisk SET/CLEAR.
• Klimatyzator działa do ustawionego czasu, a 

następnie wyłącza się automatycznie.

UWAGA
• W trybie Chłodzenie i Osuszanie temperatura 

zostaje zwiększona o 1°C po 30 minutach 
i o jeszcze 1°C po kolejnych 30 minutach, aby 
zagwarantować większy komfort podczas snu. 
Temperatura może wzrosnąć o maksymalnie 
2°C w porównaniu z ustawioną temperaturą.

• Choć wskazanie prędkości wentylatora na 
ekranie wyświetlacza może się zmienić, prędkość 
wentylatora jest regulowana automatycznie.

Tryb 
prac

y
Sytuacja Wzór 

nadmuchu

Tryb 
chłod
zenia

1. Gdy pomieszczenie 
całkowicie się 
ochłodzi.
2. Po upływie 1 
godziny od włączenia 
klimatyzatora.

Tylko górny 
wylot 
powietrza.

Na początku lub w 
innych momentach, 
gdy pomieszczenie nie 
jest w pełni 
schłodzone.

Górny i dolny 
wylot 
powietrza.

Tryb 
ogrz
ewan
ia

Normalna praca

Na początku lub gdy 
temperatura 
powietrza jest niska.

Tylko górny 
wylot 
powietrza.
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Timer włączania

1 Nacisnąć przycisk ON, gdy klimatyzator 
pracuje.
• Ikona u dołu ekranu zacznie migać.

2 Naciskać przyciski c i d, aby wybrać godzinę.

3 Nacisnąć przycisk SET/CLEAR.
• Wyłączyć klimatyzator. Włączy się on 

automatycznie o ustawionej godzinie.

Timer wyłączania

1 Nacisnąć przycisk OFF, gdy klimatyzator 
pracuje.

• Ikona u dołu ekranu zacznie migać.

2 Naciskać przyciski c i d, aby wybrać godzinę.

3 Nacisnąć przycisk SET/CLEAR.
• Klimatyzator działa do ustawionego czasu, a 

następnie wyłącza się automatycznie.

Anulowanie ustawienia timera
• Aby zmienić wszystkie ustawienia timera, 

nacisnąć przycisk SET/CLEAR.
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- Wyświetlacz timera wyłączy się.

UWAGA
• W przypadku anulowania określonego 

ustawienia timera

1 Nacisnąć żądany przycisk timera.

2 Nacisnąć przycisk SET/CLEAR, kierując pilot 
zdalnego sterowania na odbiornik sygnału.

Tryb Oszczędzanie energii 
podczas chłodzenia
Istnieje możliwość zminimalizowania zużycia 
energii w trybie chłodzenia oraz zwiększenia 
zadanej temperatury do optymalnego poziomu, 
który zapewni bardziej komfortowe warunki.

1 Włączyć urządzenie.

2 Naciskać wielokrotnie przycisk FUNC. w celu 
wybrania trybu Oszczędzanie energii podczas 
chłodzenia.

3 Nacisnąć przycisk SET/CLEAR, aby ustawić 
funkcję.

UWAGA
• Funkcja jest dostępna w trybie Chłodzenie.
• Wybór funkcji Oszczędzanie energii może 

obniżyć wydajność urządzenia.

Sprawdzanie temperatury 
w pomieszczeniu
Pozwala sprawdzić aktualną temperaturę 
w pomieszczeniu.
• Nacisnąć przycisk ROOM TEMP.

- Przez pewien czas na ekranie 
bezprzewodowego pilota zdalnego 
sterowania wyświetlona zostanie bieżąca 
temperatura w pomieszczeniu.

Funkcja automatycznego 
czyszczenia
Podczas pracy w trybach Chłodzenia i Osuszania 
wewnątrz jednostki wewnętrznej wydziela się 
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wilgoć. Można ograniczyć to zjawisko za pomocą 
tej funkcji.

1 Naciskanie przycisku FUNC. (Funkcja) pozwala 
przełączać się między dostępnymi funkcjami 
Automatycznego czyszczenia.

2 Nacisnąć przycisk SET/CLEAR, aby ustawić 
funkcję.

UWAGA
• Korzystanie z działania niektórych funkcji 

w połączeniu z funkcją automatycznego 
czyszczenia jest niemożliwe.

• Wentylator pracuje jeszcze przez 15 minut od 
wyłączenia urządzenia, aby pomóc oczyścić 
wnętrze jednostki wewnętrznej.

Włączanie lub wyłączanie 
wyświetlacza urządzenia
Wyświetlacz urządzenia można włączyć lub 
wyłączyć.
• Aby włączyć lub wyłączyć wyświetlacz, należy 

nacisnąć przycisk c.

- Jest to wygodne, gdy wyświetlacz urządzenia 
jest zbyt jasny.
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FUNKCJE INTELIGENTNE
Aplikacja LG ThinQ
Ta funkcja jest dostępna tylko w przypadku modeli 
z obsługą sieci Wi-Fi.
Aplikacja LG ThinQ umożliwia komunikację 
z urządzeniem za pomocą smartfonu.

Funkcje aplikacji LG ThinQ
Komunikuj się z urządzeniem za pomocą 
smartfona i korzystaj z inteligentnych funkcji.
• Smart Diagnosis

- W razie problemów z eksploatacją urządzenia 
funkcja inteligentnej diagnostyki pomoże 
określić, na czym polega problem.

• Ustawienia
- Ta funkcja służy do zmiany różnych opcji w 

urządzeniu i aplikacji.

UWAGA
• W przypadku wymiany routera 

bezprzewodowego albo zmiany dostawcy usług 
internetowych lub hasła należy usunąć 
zarejestrowane urządzenie w aplikacji LG ThinQ, 
a następnie zarejestrować je ponownie.

• Aplikacja może być modyfikowana w celu 
poprawy wydajności urządzenia bez 
uprzedniego powiadomienia.

• Funkcje mogą różnić się w zależności od modelu.

Przed użyciem aplikacji LG 
ThinQ
1 Sprawdzić odległość między urządzeniem a 

routerem bezprzewodowym (siecią wi-fi).
• Jeśli odległość między urządzeniem 

a routerem bezprzewodowym jest zbyt 
duża, sygnał staje się słaby. Przez to 
rejestracja może zająć dużo czasu albo 
instalacja aplikacji może zakończyć się 
niepowodzeniem.

2 Wyłączyć opcję Dane mobilne lub Dane 
komórkowe na smartfonie.

3 Połączyć smartfon z routerem 
bezprzewodowym.

UWAGA
• W celu zweryfikowania połączenia Wi-Fi należy 

sprawdzić, czy ikona f na panelu sterującym 
świeci się.

• Urządzenie współpracuje tylko z sieciami Wi-Fi 
2,4 GHz. Częstotliwość sieci można sprawdzić, 
kontaktując się z dostawcą usług internetowych 
lub sprawdzając instrukcję obsługi routera 
bezprzewodowego.

• LG ThinQ nie odpowiada za żadne problemy 
z połączeniem sieciowym oraz za usterki, awarie 
i błędy związane z połączeniem sieciowym.

• W razie problemów z połączeniem z siecią Wi-Fi 
przyczyną może być zbyta duża odległość 
urządzenia od routera. Wzmacniacz sygnału Wi-
Fi pozwala zwiększyć siłę sygnału Wi-Fi.

• Połączenie wi-fi może nie działać lub może być 
zakłócane z powodu środowiska sieci domowej.
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• W zależności od dostawcy usług internetowych 
połączenie sieciowe może nie działać 
prawidłowo.

• Inne urządzenia połączone z siecią 
bezprzewodową mogą obniżać jej szybkość.

• Jeśli w wyniku problemów połączenie urządzenia 
z nadajnikiem sygnału bezprzewodowego jest 
niemożliwe, należy odłączyć urządzenie 
i zaczekać około minuty przed podjęciem 
ponownej próby nawiązania połączenia.

• Jeśli w routerze bezprzewodowym włączono 
zaporę, należy ją wyłączyć lub dodać urządzenie 
jako wyjątek.

• Nazwa sieci bezprzewodowej (SSID) powinna być 
kombinacją liter angielskiego alfabetu i cyfr. (Bez 
znaków specjalnych).

• Interfejs użytkownika (UI) smartfona może 
różnić się w zależności od systemu operacyjnego 
(OS) telefonu i producenta.

• Jeśli protokół bezpieczeństwa routera jest 
ustawiony na WEP, konfiguracja sieci może się 
nie powieść. Należy zmienić go na inny protokół 
bezpieczeństwa (zalecany to WPA2), a następnie 
zarejestrować produkt ponownie.

Instalowanie aplikacji LG ThinQ
Wyszukać aplikację LG ThinQ w sklepie Google 
Play Store lub Apple App Store za pomocą 
smartfona. Postępować zgodnie z instrukcjami, 
aby pobrać i zainstalować aplikację.

Informacja dotycząca 
oprogramowania open source
Aby uzyskać zawarty w tym produkcie kod 
źródłowy podlegający licencjom GPL, LGPL, MPL i 
innym licencjom open source, które mają 
obowiązek ujawniać kod źródłowy oraz aby uzyskać 
dostęp do wszystkich warunków wymienionych 
licencji, informacji o prawach autorskich oraz 
innych istotnych dokumentów, należy odwiedzić 
stronę https://opensource.lge.com.
Firma LG Electronics oferuje także dostarczenie 
kodu źródłowego typu otwartego na CD-ROM za 
kwotę pokrywającą koszty takiej dystrybucji (jak 

koszty nośnika, transportu i przechowania) po 
przesłaniu prośby na adres opensource@lge.com.
Oferta ta jest ważna dla każdego, kto otrzyma tę 
informację przez okres trzech lat od ostatniej 
wysyłki tego produktu.

Oświadczenie dot. narażenia na 
promieniowanie radiowe
• Sprzęt należy montować i eksploatować 

w odległości co najmniej 20 cm od ludzkiego 
ciała.

Specyfikacja modułu radiowego

*1 Ta funkcja jest dostępna tylko w niektórych 
modelach.

Diagnostyka przy użyciu 
aplikacji LG ThinQ
Używanie aplikacji LG ThinQ do 
diagnozowania problemów
W razie napotkania problemów z urządzeniem 
wyposażonym w łączność Wi-Fi, może ono przesłać 
dane umożliwiające rozwiązanie problemu na 
smartfona za pomocą aplikacji LG ThinQ.
• Należy uruchomić aplikację LG ThinQ, 

a następnie wybrać w menu funkcję Smart 
Diagnosis. Postępować zgodnie z instrukcjami 
wyświetlanymi w aplikacji LG ThinQ.

Typ
Zakres 

częstotliwości 
roboczej

Moc 
wyjściow
a (maks.)

Bezprzewod
owa sieć LAN 2400 MHz - 2483,5 

MHz < 100 mW
Bluetooth*1

https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
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KONSERWACJA
Czyszczenie
Częstotliwość czyszczenia

UWAGA
• Podczas czyszczenia filtrów nigdy nie używać 

wody o temperaturze przekraczającej 40 7. 
W przeciwnym razie może dojść do 
odkształcenia lub odbarwienia.

• Podczas czyszczenia filtrów nie używać 
substancji lotnych. Mogą one uszkadzać 
powierzchnie urządzenia.

Typ filtra Mycie wodą Częstotliwość

a Filtr powietrza O Co 2 tygodnie
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Czyszczenie filtra powietrza

UWAGA
• Nie zginać filtra powietrza, ponieważ może on 

ulec złamaniu.
• Zamontować filtr powietrza w prawidłowy 

sposób, aby zapobiec przedostawaniu się kurzu 
i innych substancji do wnętrza produktu.

1 Wyłączyć zasilanie urządzenia.

2 Otworzyć przednią kratkę, pociągając ją do 
przodu.

3 Wyciągnąć łącznik kratki z rowka w panelu 
przednim.

4 Wyciągnąć 2 zawiasy kratki z rowków w panelu 
przednim.

5 Pociągnąć lekko w dół zaczep filtra, aby wyjąć 
filtr powietrza.

6 Wyczyścić filtr powietrza odkurzaczem lub 
wymyć go letnią wodą z łagodnym 
detergentem.

7 Pozostawić filtr do wyschnięcia w zacienionym 
miejscu.
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Wskazówki dotyczące 
konserwacji
Przed długimi okresami 
nieużywania
1 Uruchomić klimatyzator w trybie wentylatora 

na 2–3 godziny.
• Spowoduje to wysuszenie wewnętrznych 

elementów.

2 Wyłączyć urządzenie.

3 Wyłączyć wyłącznik.

Po długich okresach 
nieużywania
1 Wyczyścić filtr powietrza i zamontować go 

w jednostce wewnętrznej.

2 Sprawdzić, czy wlot i wylot powietrza jednostki 
wewnętrznej/zewnętrznej nie są zablokowane.

3 Sprawdzić, czy przewód uziemiający jest 
prawidłowo podłączony.
• Przewód uziemiający podłącza się z boku 

jednostki wewnętrznej.
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ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Przed wezwaniem serwisu
Przed skontaktowaniem się z centrum serwisowym należy wykonać poniższe kontrole. Jeśli problem będzie 
się utrzymywać, należy skontaktować się z lokalnym centrum serwisowym.

UWAGA
• W zależności od modelu niektóre funkcje mogą nie być obsługiwane.

Funkcja autodiagnostyki
Urządzenie posiada wbudowaną funkcję Autodiagnostyka. W razie wystąpienia błędu lampka robocza a 
zaświeci się w kolorze CZERWONYM. W takim przypadku należy skontaktować się z lokalnym 
przedstawicielem lub centrum serwisowym.

Operacja
Objawy Przyczyny & Rozwiązanie

Urządzenie nie działa 
normalnie.

Z urządzenia wydobywa się zapach spalenizny i dziwne dźwięki.
• Wyłączyć urządzenie, wyłączyć lub odłączyć zasilanie i skontaktować się 

z centrum serwisowym.
Wycieki wody z jednostki wewnętrznej nawet przy niskim poziomie 
wilgotności.
• Wyłączyć urządzenie, wyłączyć lub odłączyć zasilanie i skontaktować się 

z centrum serwisowym.
Kabel zasilający jest uszkodzony lub generuje zbyt dużo ciepła.
• Wyłączyć urządzenie, wyłączyć lub odłączyć zasilanie i skontaktować się 

z centrum serwisowym.
Przełącznik, wyłącznik automatyczny (bezpieczeństwa, uziemienia) lub 
bezpiecznik nie działają prawidłowo.
Czy zadziałał bezpiecznik lub przerywacz obwodu zasilającego?
• Wyłączyć urządzenie, wyłączyć lub odłączyć zasilanie i skontaktować się 

z centrum serwisowym.
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Urządzenie nie działa 
normalnie.

Urządzenie generuje kod błędu podczas działania funkcji 
autodiagnostyki.
• Wyłączyć urządzenie, wyłączyć lub odłączyć zasilanie i skontaktować się 

z centrum serwisowym.
Regulacja prędkości 
wentylatora jest 
niemożliwa.

Wybrano tryb Szybki lub Praca automatyczna.
• W niektórych trybach pracy regulacja prędkości wentylatora jest 

niemożliwa. Należy wybrać tryb pozwalający na regulację prędkości 
wentylatora.

Przepływ powietrza generowany przez klimatyzator może być 
automatycznie regulowany podczas pracy.
• Gdy klimatyzator osiągnie ustawioną temperaturę, zmniejsza natężenie 

przepływu powietrza, aby uniknąć generowania chłodnego strumienia 
powietrza podczas ogrzewania lub aby zminimalizować zużycie energii i 
zmianę wilgotności w pomieszczeniach podczas chłodzenia.

Nie ma możliwości 
regulacji temperatury.

Wybrano tryb Wentylator lub Szybki.
• W niektórych trybach pracy regulacja temperatury jest niemożliwa. Należy 

wybrać tryb pozwalający na regulację temperatury.
Urządzenie zatrzymuje 
się w trakcie pracy.

Następuje nagłe wyłączenie urządzenia.
• Mogła zadziałać funkcja Timer wyłączania, która wyłącza urządzenie. 

Sprawdzić ustawienia timera.
Czy nie popełniłeś błędu podczas ustawiania programu czasowego?
• Prawidłowo ustawić timer.
W trakcie pracy doszło do awarii zasilania.
• Poczekać na przywrócenie zasilania. Jeśli funkcja Automatyczne 

ponowne uruchamianie jest włączona, urządzenie automatycznie 
wznowi ostatnią operację kilka minut po przywróceniu zasilania.

Urządzenie nie działa. Bezpiecznik zadziałał lub zasilanie zostało zablokowane.
• Wymienić bezpiecznik lub sprawdzić, czy wyłącznik automatyczny 

zadziałał.
Urządzenie jest odłączone od zasilania.
• Sprawdzić, czy przewód zasilający jest podłączony do gniazdka sieciowego 

lub czy włączony jest odłącznik zasilania.
Doszło do awarii zasilania.
• W razie awarii zasilania należy wyłączyć urządzenie.
• Po przywróceniu zasilania odczekać 3 minuty przed ponownym 

włączeniem urządzenia.
Napięcie jest zbyt wysokie lub zbyt niskie.
• Sprawdzić, czy bezpiecznik lub wyłącznik automatyczny zadziałał.

Objawy Przyczyny & Rozwiązanie
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Urządzenie nie działa. Urządzenie zostało wyłączone automatycznie o określonej godzinie.
• Włączyć urządzenie.
Nieprawidłowo włożone baterie w bezprzewodowym pilocie zdalnego 
sterowania.
• Sprawdzić, czy baterie zostały włożone prawidłowo do bezprzewodowego 

pilota zdalnego sterowania.
• Jeśli baterie są włożone prawidłowo, ale urządzenie nadal nie działa, należy 

wymienić baterie i spróbować ponownie.
Czy kratki wlotowe lub wylotowe powietrza jednostki wewnętrznej nie 
są zatkane?
• Usunąć przeszkody.

Urządzenie nie emituje 
zimnego powietrza.

Cyrkulacja powietrza nie jest prawidłowa.
• Upewnić się, że przed urządzeniem nie znajdują się żadne zasłony, rolety 

ani meble.
Filtr powietrza jest brudny.
• Czyścić filtr powietrza co 2 tygodnie.
• Więcej informacji znajduje się w części „Czyszczenie filtra powietrza”.
Temperatura w pomieszczeniu jest zbyt wysoka.
• W lecie pełne schłodzenie powietrza w pomieszczeniu może zająć trochę 

czasu. Proces ten można przyspieszyć, korzystając z trybu Szybkiego.
W momencie pierwszego włączenia klimatyzatora w pomieszczeniu 
mogło być bardzo gorąco.
• Odczekać, aż temperatura się obniży.
Zimne powietrze wydostaje się z pomieszczenia.
• Upewnić się, że zimne powietrze nie ucieka przez punkty zapewniające 

wentylację w pomieszczeniu.
Żądana temperatura jest wyższa niż bieżąca temperatura.
• Ustawić żądaną temperaturę na poziomie niższym niż bieżąca 

temperatura.
W pobliżu znajduje się źródło ogrzewania.
• Unikać używania źródeł ciepła, takich jak piekarniki elektryczne lub 

kuchenki gazowe, gdy klimatyzator pracuje.
Wybrano tryb Wentylator.
• Podczas pracy w trybie Wentylator powietrze jest nawiewane przez 

urządzenie bez chłodzenia lub ogrzewania powietrza w pomieszczeniu.
• Przełączyć tryb pracy na chłodzenie.
Temperatura zewnętrzna jest zbyt wysoka.
• Chłodzenie może nie być wystarczająco skuteczne.

Objawy Przyczyny & Rozwiązanie
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Wydajność

Urządzenie nie emituje 
ciepłego powietrza.

Po uruchomieniu trybu Ogrzewanie łopatka jest niemal całkowicie 
zamknięta i powietrze nie wydostaje się, mimo że jednostka zewnętrzna 
pracuje.
• To normalne zjawisko. Należy poczekać, aż urządzenie wygeneruje 

wystarczająco dużo ciepłego powietrza, aby nawiewać je przez jednostkę 
wewnętrzną.

Jednostka zewnętrzna pracuje w trybie Odszranianie.
• Gdy temperatura na zewnątrz spadnie, w trybie Ogrzewanie na cewkach 

osadza się lód i szron. Tryb Odszranianie ogranicza grubość warstwy 
szronu na wężownicy i powinien zostać wyłączony w ciągu 15 minut.

Temperatura zewnętrzna jest zbyt niska.
• Ogrzewanie może nie być wystarczająco skuteczne.

Klimatyzator zmienia 
generowany przepływ 
powietrza podczas 
pracy.

Gdy urządzenie osiągnie ustawioną temperaturę, zmniejsza natężenie 
przepływu powietrza, aby uniknąć generowania chłodnego strumienia 
przepływu powietrza podczas ogrzewania lub aby zminimalizować 
zużycie energii i zmianę wilgotności w pomieszczeniach podczas 
chłodzenia.
• Jest to normalny objaw.

Wygląda na to, że 
z klimatyzatora 
wycieka skroplona 
woda.

Skraplanie występuje, gdy strumień przepływu powietrza 
z klimatyzatora chłodzi ciepłe powietrze w pomieszczeniu.
• Jest to normalny objaw.

Objawy Przyczyny & Rozwiązanie
Jednostka wewnętrzna 
pracuje nawet po 
wyłączeniu urządzenia.

Urządzenie korzysta z funkcji Automatyczne czyszczenie.
• Ponieważ Automatyczne czyszczenie pomaga usunąć resztki wilgoci 

pozostałe w jednostce wewnętrznej. Jeśli użytkownik nie chce korzystać 
z tej funkcji, może wyłączyć jednostkę wewnętrzną.

Z wylotu powietrza 
jednostki wewnętrznej 
wydobywa się mgła.

Schłodzone powietrze z urządzenia powoduje powstawanie mgły.
• To zjawisko ustanie po obniżeniu temperatury w pomieszczeniu.

Z jednostki 
zewnętrznej wycieka 
woda.

Podczas pracy w trybie ogrzewania skroplona woda kapie z wymiennika 
ciepła.
• Zamontować wąż spustowy pod tacą podstawową. Skontaktować się 

z monterem.

Objawy Przyczyny & Rozwiązanie
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Wi-Fi

Występuje hałas lub 
drgania.

Podczas uruchamiania lub zatrzymywania z urządzenia wydobywają się 
kliknięcia spowodowane ruchami zaworu zmiany kierunku przepływu.
Zgrzytanie: części z tworzyw sztucznych jednostki wewnętrznej 
zgrzytają, gdy kurczą lub rozszerzają się w wyniku gwałtownych zmian 
temperatury.
• To normalne, że urządzenie wydaje dźwięki podczas pracy lub po jej 

zakończeniu: nie jest to symptom nieprawidłowego działania.
Dźwięk przepływu: przepływ czynnika chłodniczego przez urządzenie.
Dźwięk dmuchania: dźwięk ten powstaje, gdy sprężone powietrze jest 
uwalniane do atmosfery.
Jest to dźwięk wody osuszającej przetwarzanej wewnątrz jednostki 
klimatyzacyjnej.
• Są to normalne objawy. Hałas ustanie.

Słychać trzaski. Dźwięk ten jest generowany w wyniku rozszerzania lub zwężania się 
panelu przedniego itp. powodowanego zmianami temperatury.
• Są to normalne objawy. Hałas ustanie.

Z jednostki 
wewnętrznej 
wydobywa się zapach.

Zapachy (np. dym papierosowy) mogą być pochłaniane przez jednostkę 
wewnętrzną i przekazywane do strumienia przepływu powietrza.
• Jeśli zapach nie zniknie, konieczne jest wymycie filtra. Jeśli to nie pomoże, 

należy skontaktować się centrum serwisowym w celu wyczyszczenia 
wymiennika ciepła.

Sprawdź, czy nie jest to zapach wilgoci, która wsiąkła w ściany, dywan, 
meble lub ubrania w pomieszczeniu.
• Jeśli zapach pochodzi ze ścian, dywanu, mebli lub tkanin, wyczyścić je.

Wyświetlacz pilota 
zdalnego sterowania 
świeci słabo lub nic na 
nim nie widać.

Czy baterie nie są rozładowane?
• Wymienić baterie na nowe.
Czy baterie nie są włożone w odwrotny sposób, tj. plus zamieniony 
z minusem?
• Upewnić się, że bieguny + i – baterii są ustawione prawidłowo.
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Twoje urządzenie 
i smartfon nie są 
połączone z siecią Wi-
Fi.

Hasło do sieci Wi-Fi, z którą nawiązywane jest połączenie, jest 
nieprawidłowe.
• Znajdź sieć Wi-Fi, z którą połączony jest Twój smartfon, usuń ją, 

a następnie zarejestruj urządzenie za pomocą aplikacji LG ThinQ.
Transmisja danych przez sieć komórkową smartfona jest włączona.
• Wyłącz opcję Dane sieci komórkowej w swoim smartfonie i zarejestruj 

urządzenie, korzystając z sieci Wi-Fi.

Objawy Przyczyny & Rozwiązanie
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Wzywanie serwisu
Sytuacje wymagające wezwania serwisu
Jeśli podczas eksploatacji urządzenia dojdzie do jednej z poniższych sytuacji, należy skontaktować się 
z serwisem.
• Jakiekolwiek nietypowe objawy, takie jak zapach spalenizny, głośne dźwięki itp.

- Wyłączyć urządzenie i wyłącznik automatyczny.
- Nigdy nie próbować samodzielnie naprawiać ani ponownie uruchamiać urządzenia.

• UWAGA
• Jeśli produkt nie jest używany przez dłuższy czas, zdecydowanie zaleca się nie wyłączać zasilania 

produktu.
• Woda wycieka z urządzenia nawet przy niskiej wilgotności.
• Jakikolwiek przełącznik, wyłącznik automatyczny (bezpieczeństwa, uziemienia) lub bezpiecznik nie działa 

prawidłowo.

UWAGA
• Użytkownik odpowiada za rutynowe kontrole i czyszczenie, które pozwalają uniknąć słabej wydajności 

urządzenia.
• W nietypowych lub szczególnych sytuacjach i okolicznościach czynności serwisowe mogą być 

wykonywane wyłącznie przez przeszkolonych pracowników centrum serwisowego.

Twoje urządzenie 
i smartfon nie są 
połączone z siecią Wi-
Fi.

Nazwa sieci bezprzewodowej (SSID) jest ustawiona nieprawidłowo.
• Nazwa sieci bezprzewodowej (SSID) powinna być kombinacją liter 

angielskiego alfabetu i cyfr. (Bez znaków specjalnych).
Częstotliwość routera jest inna niż 2,4 GHz.
• Obsługiwane są tylko routery o częstotliwości 2,4 GHz. Ustawić wartość 

2,4 GHz dla routera bezprzewodowego, a następnie połączyć urządzenie 
z routerem bezprzewodowym. Aby sprawdzić częstotliwość routera, 
należy skonsultować się z dostawcą usług internetowych lub producentem 
routera.

Odległość między urządzeniem a routerem jest zbyt duża.
• Jeśli odległość między urządzeniem a routerem jest zbyt duża, sygnał 

może być słaby i konfiguracja połączenia mogła nie zostać 
przeprowadzona prawidłowo. Przenieść router bliżej urządzenia.
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Manufacturer :
LG Electronics Inc.
84, Wanam-ro, Seongsan-gu, Changwon-si, Gyeongsangnam-do, KOREA

UK Importer: LG Electronics U.K. Ltd
Velocity 2, Brooklands Drive, Weybridge, KT13 0SL

Eco design requirement
• The information for Eco design is available on the following free access website.
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc




